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FIG APPROVED EXERCISE FLOOR



WE DELIVER TO

• Czech Republic
• Germany
• Austria
• Great Britain
• Spain
• Italy
• Belgium
• Netherlands
• Sweden
• Norway
• Finland
• Iceland
• Estonia
• Lithuania
• Slovakia

WIR LIEFERN NACH

• Tschechische Republik
• Deutschland
• Österreich
• Grobritannien
• Spanien
• Italien
• Belgien
• Niederland
• Schweden
• Norwegen
• Finnland
• Island
• Estland
• Litauen
• Slowakei
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FIG APPROVED EXERCISE FLOOR GYMNASTIC HALLSFIG APPROVED LANDING MATS



EXERCISE FLOOR6

P1

FIG APPROVED EXERCISE FLOOR FIG ZERTIFIZIERTER 
TURN-SCHWINGBODEN



WITH SPRINGS 14 X 14 M

This FIG certified competitive sprung
exercise floor (according to the new testing
parameters in force since January 2016) is
built on 20 cm high springs. It is comprised
of 2359 springs, 72 plates (23.4 m x 11.7
m), 98 puzzles of polyethylene (200 x 100 x
6 cm) and 7 gymnastic carpets (14 m x 2 m
x 3.5 cm), creating a top-class product
which is comparable with the best
products in the market.

MIT FEDERN 14 X 14 M 

Mit großer Freude dürfen wir Ihnen unsere 
neue Diony Wettkampf-Bodenfläche mit 
Stahlfeder-Unterkonstruktion vorstellen.
Nach langjähriger Forschung in Zusam-
menarbeit mit erfahrenen Trainern und 
internationalen Spitzenturnerinnen und 
Spitzenturnern wurde eine neue Wettkampf-
Bodenfläche entwickelt, die den neuesten 
FIG-Prüfstandards mit neuen biomechani-
schen Testparametern entspricht.

Im März 2016 erhielt unsere Wettkampf-
Bodenfläche das offizielle FIG-Diplom vom 
Generalsekretariat der FIG.

Unsere Wettkampf-Bodenfläche ist mit 2359 
speziell gehärteten Stahlfedern ausgestat-
tet, die auf 77 speziellen wasserresistenten 
Schichtholzelementen (200 x 125 cm) verteilt 
sind.
• 2 x 7 Rollen (1400 x 200 x 2,8 cm) Spezi-

alschaum-Zwischenauflage dienen zur 
effektiveren Dämpfung und Absprungunter-
stützung.

• 7 Rollmatten (1400 x 200 x 1,5 cm) mit 
hochwertigem Teppichvlies bilden den 
Abschluss des aufeinander abgestimmten 
Federsystems.

FIG EXERCISE FLOOR FIG TURN-SCHWINGBODEN

EXERCISE FLOOR7

Art. P1

P1
P1 - 1400140020		  1400 x 1400 x 20 cm		 500 kg

ACCESSORIES 

Double sided velcro	 1400 x 8 cm

Velcro for connect plate 	 1400 x 10 cm

Advertising banner Diony 	 1400 x 22 cm

Plate with springs 	 200 x 125 cm

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		

Colours / Farben



The tumbling track has identical features to
the classic exercise floor. It is used where
there is a need for saving space. It has
dimensions of 2m wide x 20cm thick with
various lengths available. In order to 
prevent

the unwanted lifting or deflection at the 
edge of the floor strip, both longitudinal
sides have stabilisers installed.

The strip cannot be used to form the classic
square 14 m x 14 m floor area due to these
edge stabilisers. You can choose soft or
hard edge options, according to your pre-
ference by adding or removing 4 springs, 
which are included. To avoid sliding on
hard floors we recommend using a tension
anchorage system. These tensioners are
not included.

Unsere Akrobatik-Bahn basiert auf dem 
Stahlfeder-System der Diony Wettkampf-
Bodenfläche, die seit Frühjahr 2016 mit 
dem FIG-Diplom ausgezeichnet wurde.

Die Schichtholzelemente sind mit den 
Maßen 200x125cm identisch wie bei der 
Bodenfläche.

2 Rollen (1200 x 200 x 2,8cm) Spezial-
schaum-Zwischenauflage dienen zur 
effektiveren Dämpfung und Absprungun-
terstützung.

1 Rollmatte (1200x200x1,5cm) mit hochwer-
tigem Teppichvlies bilden den Abschluss.

Die Gesamthöhe beträgt 20cm.

Die Akrobatik-Bahn ist den Standardlängen 
12m, 14m und 17m verfügbar. Andere 
Längen sind auf Anfrage möglich.

TUMBLING TRACK AKROBATIKBAHN

EXERCISE FLOOR8

Art. P

P

Colours / Farben

P - 120020020		  1200 x 200 x 20 cm		  80 kg

P - 140020020		  1400 x 200 x 20 cm		  90 kg	

P - 180020020		  1800 x 200 x 20 cm		  115 kg	

	

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		



We are one of a few companies that have
developed the production of gymnastic
carpets, this product is comparable to the
top products abroad but our price is much
lower than the price of our competitors.

The core is made of multilayer crosslinked
polyethylene and the carpet we use has a
unique feature – there is no fraying at the
joins (even after repeated joining of two
carpets together by Velcro). This carpet is
also used as a run-up track to the gymnas-
tic equipment. To prevent sliding the carpet
has a softer layer at the bottom.

ACCESSORIES
Double side velcro 1400 x 8 cm

Bei der Qualität der Diony-Rollmatten 
können wir auf große Erfahrung in der 
Produktionstechnologie zurückgreifen.

Die Füllung unserer Rollmatten besteht 
aus mehrschichtig vernetzten Polyethylen. 
Die Oberfl äche des Teppichs ist angenehm 
weich und gleichzeitig griffi  g.

Diony-Rollmatten sind Premiumprodukte 
mit höchster Qualität.

Die Rollmatten können problemlos mit 
Klettbändern ohne jegliche Spaltbildung 
kompakt verbunden werden. Zusätzlich 
verhindert die weiche Unterseite ein Verrut-
schen.

GYMNASTIC CARPETS ROLLMATTEN

GYMNASTIC CARPETS9

Art. G4

G4

G4 - 60020025  600 x 200 x 2,5 cm  9 kg 

G4 - 60020035  600 x 200 x 3,5 cm  12 kg 

G4 - 6002004  600 x 200 x 4 cm  15 kg 

G4 - 120020025  1200 x 200 x 2,5 cm  18 kg 

G4 - 120020035  1200 x 200 x 3,5 cm  24 kg 

G4 - 12002004  1200 x 200 x 4 cm  25 kg 

G4 - 140020025  1400 x 200 x 2,5 cm  21 kg 

G4 - 140020035  1400 x 200 x 3,5 cm  28 kg 

G4 - 14002004  1400 x 200 x 4 cm  35 kg 

G4 - 300020025  3000 x 200 x 2,5 cm  45 kg 

G4 - 300020035  3000 x 200 x 3,5 cm  60 kg 

G4 - 30002004  3000 x 200 x 4 cm  75 kg 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



The carpet with slits is made from the same
material and technology as the carpet
without slits. The only diff  erence is that 
this carpet has special cuts (various depth 
along the carpet) on the underside. These 
slits enable the carpet to be easily rolled 
up - it rolls up inwards! This variant is useful 
for better storage.

Die Rollmatten mit Lamellen sind hinsicht-
lich Produktionstechnik und Ausstattung
nahezu identisch wie die Rollmatten G4.

Der entscheidende Unterschied ist die 
Lamellenstruktur auf der Mattenunterseite. 
Die Unterseite ist mit speziellen Einschnit-
ten ausgestattet. Diese Lamellenstruktur 
erleichtert das Auf- und Abrollen immens.
Die Lagerung ist zudem sehr platzsparend.

GYMNASTIC CARPETS WITH SLITS ROLLMATTEN MIT LAMELLEN

GYMNASTIC CARPETS10

Art. G4 - L

G4 - L

G4 - 60020035 - L  600 x 200 x 3,5cm  12 kg

G4 - 6002004 - L  600 x 200 x 4,5cm  15 kg 

G4 - 120020035 - L 1200 x 200 x 3,5cm  24 kg 

G4 - 12002004 - L  1200 x 200 x 4,5cm  25 kg 

G4 - 140020035 - L 1400 x 200 x 3,5cm  28 kg 

G4 - 14002004 - L  1400 x 200 x 4,5cm  35 kg 

G4 - 300020035 - L 3000 x 200 x 3,5cm  60 kg 

G4 - 30002004 - L  3000 x 200 x 4,5cm  75 kg

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



The starting carpet (belt) is used as a run
up to the vaulting table. Standard width is
1 m but this can be expanded to 2 m with
the addition of a Velcro strip.

Unsere Diony-Anlaufbahn ist 1 m breit
und 25 mm stark.

Der Teppich hat eine griffige Oberfläche
und ist in den Standardlängen 12, 15 und 
25 m verfügbar.

RUN UP CARPET SPRUNG ANLAUFBAHN

RUNNING CARPET11

Art. G5

G5

G5 - 120010025		  1200 x 100 x 2,5 cm		  9 kg

G5 - 150010025		  1500 x 100 x 2,5 cm		  10 kg	

G5 - 250010025		  2500 x 100 x 2,5 cm		  37 kg	

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		

Colours / Farben
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G9
FIG APPROVED LANDING MATS     

NIEDERSPRUNGMATTEN FIG ZERTIFIZIERT



These top quality mats are mainly used
where high performance is needed, not
only in training but also in competitions.
The core is made from 6 layers of highly
durable polyurethane and polyethylene
foam, which ensures good surface memory
return.

The edges have foam stabilisers to prevent
defl  ection. The base cover is made
of phthalate-free Belgian leather mesh
(anti-slip) with a mesh air vent around the
perimeter of the entire mat to prevent the
formation of cracks in the polyurethane,
which would shorten the life of the mat.
On the surface, a 10cm soft velcro strip is
sewn around the perimeter for connecting
mats.

Unsere FIG-zertifi zierten Niedersprungmat-
ten sind ein Highlight unseres aktuellen 
Produkt-Portfolios.

Diony-Niedersprungmatten werden in so-
genannter Sandwichbauweise hergestellt.
Die Mattenkanten sind mit Stabilisatoren 
ausgestattet um Kanteneinbrüche bzw. 
Schwachstellen bei Mattenübergängen
zu verhindern. Die Mattenunterseiten sind 
mit Antirutsch-Technologie und die Sei-
tenwände mit Klett-Flauschverbindungen 
sowie Tragegriff en ausgestattet.

Diony-Niedersprungmatten werden mit 
zwei verschiedenen
Oberfl ächen angeboten:
-Teppichvlies 
-phtalatfreien PVC

Die Diony-Niedersprungmatten sind in den 
üblichen Standardgröße verfügbar.

FIG LANDING MATS FIG NIEDERSPRUNGMATTEN

LANDING MATS FIG13

Art. G9

G9

G9 - 10010020-P-B 100 x 100 x 20 cm  6,5 kg 

G9 - 20010020-P-B 200 x 100 x 20 cm  13 kg 

G9 - 20020020-P-B 200 x 200 x 20 cm  26 kg 

G9 - 25020020-P-B 250 x 200 x 20 cm  32 kg 

G9 - 30020020-P-B 300 x 200 x 20 cm  39 kg 

G9 - 40020020-P-B 400 x 200 x 20 cm  52 kg 

ACCESSORIES 

Flap    100 x 22 cm

Support mats   400 x 200 cm, 300 x 200 cm

Polyethylene block  100 x 75 x 75 cm

 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



This mat is used as a secondary layer with
the vaulting table mat. The top cover is
made of fabric and the lower part is anti-
slip.

The beam support mat is designed to
soften the landing when the gymnast lands
on the beam.

Die Diony Yurchenko-Matte ist eine Sicher-
heitsmatte für den Sprung.

Sie schützt speziell Handgelenke und Stütz-
apparat um hohe Beschleunigungskräfte 
beim Rondat-Stütz zu reduzieren.

Die Mattenunterseite ist mit Antirutsch-
Technologie ausgestattet.

Diese Sicherheitsmatte bietet Turnerinnen
zusätzliche Sicherheit und Schutz bei neuen
und schwierigen Elementen.

Die Mattenunterseite ist mit Antirutsch-
Technologie ausgestattet.

YURCHENKO MAT BEAM SUPPORT MAT SCHWEBEBALKEN METHODIKMATTEYURCHENKO MATTE

METHODOLOGICAL ELEMENTS14

Colours / Farben Colours / Farben

    
G15 - 1001003		  100 x 100 x 3 cm		  1,5 kg	
 

	

    
G15 - 1501002		  150 x 100 x 2 cm		  1,5 kg	

	

	 		

	

Art.			   Größe			   Gewicht		  Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		  Art.			   Size			   Weight		



Stretch mats are our market innovation.
They are excellent in their elasticity with a
comfortable surface. During exercise the
surface compresses and returns back
immediately to its original position. 

Once you try it and you will not want any 
other mat!

MIT STRETCHSTOFF OBERFLÄCHE

Landmatten mit Stretchstoff  sind unsere
absolute Marktneuheit.  

Die Landematten bieten hervorragende 
Ausgewogenheit in Elastizität und Festigkeit 
und weisen eine sehr angenehme Oberfl ä-
che auf.

Die typische Stärke ist 10 cm. Diese Matte 
ist in allen üblichen Standardgrößen
verfügbar. Sondergrößen auf Anfrage.

STRETCH MATS LANDEMATTEN

GYMNASTIC MATS15

Art. A2

A2

A2 - 2001006  200 x 100 x 6 cm  6 kg

A2 - 2001007  200 x 100 x 7 cm  6,5 kg

A2 - 2001008  200 x 100 x 8 cm  7 kg

A2 - 20010010  200 x 100 x 10 cm  8 kg

A2 - 20010012  200 x 100 x 12 cm  10 kg

A2 - 20012010  200 x 120 x 10 cm  10 kg

A2 - 18012010  180 x 120 x 10 cm  8 kg

A2 - 40020010  400 x 200 x 10 cm  23 kg

A2 - 18011015  180 x 100 x 15 cm  11 kg

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben
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G9

FIG APPROVED SET MATS
MATTENSÄTZE FIG ZERTIFIZIERT



FIG certifi ed competition mats. The packs
contain interconnecting mats.

3 x 250 x 200 x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Sprung-Mattensatz 
besteht aus 

3 x 250 x 200 x 20 cm 

Niedersprungmatten mit Verbindungen.

VAULT SPRUNG MATTENSATZ FIG-ZERTIFIZIERT

FIG SET MATS17

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

    
G9 - Vaulting set-B 600 x 250 x 20 cm  90 kg 

ACCESSORIES

Safety mat with sector 600 x 250 x 10cm  40 kg 

Yurchenko mat  100 x 100 x 3cm  2 kg 

Collar mat  150 x 122 x 20 cm  5 kg 

Measuring waist  25 m   0,1 kg 

Plate under springboard 200 x 100 x 2,5 cm  10 kg 

Running carpet  2500 x 100 x 2,5cm  37 kg 

 

Safety mat with sectors
Sprung-Landematte mit Sektoren-Kennzeichnung

Run up carpet
Sprung-Anlaufbahn

Plate under springboard
Absprungplatte für Sprunganlage

Smart meter
Smart Maßband



FIG SET MATS18

FIG certifi ed competition mats. The packs 
contain interconnecting mats.

4 x 300 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 200x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Stufenbarren-
Mattensatz besteht aus 

4 x 300 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 200x 20 cm

Niedersprungmatten mit Verbindungen.

UNEVEN BARS STUFENBARREN MATTENSATZ FIG

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

    
G9 - Uneven set-B  1400x 200 x 20 cm  168 kg 

ACCESSORIES

Support mat   400 x 200 x 10 cm

Polyethylene block  100 x 75 x 75 cm 

 

Polyethylene Block
Schaumstoff block

Support Mat
Sicherheitsmatte



FIG certifi ed competition mats. The packs 
contain interconnecting mats.

4 x 100 x 100 x 20 cm
4 x 250 x 200 x 20 cm
3 x 300 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 100 x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Schwebebalken-
Mattensatz besteht aus 
4 x 100 x 100 x 20 cm
4 x 250 x 200 x 20 cm
3 x 300 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 200 x 20 cm
1 x 200 x 100 x 20 cm 
Niedersprungmatten mit Verbindungen.

BALANCE BEAM SCHWEBEBALKEN MATTENSATZ FIG

FIG SET MATS19

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

    
G9 - Beam set-B  1800 x 400 x 20 cm  288 kg 

ACCESSORIES

Support mat   400 x 200 x 10 cm

Mat for softer landing 

 

FIG certifi ed competition mats. The packs 
contain interconnecting mats.

2 x 325 x 200 x 20 cm
2 x 250 x 200 x 20 cm
4 x 125 x 135 x 20 cm
1 x 200 x 100 x 20 cm
1 x 250 x 70 x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Barren-Mattensatz 
besteht aus 
2 x 325 x 200 x 20 cm
2 x 250 x 200 x 20 cm
4 x 125 x 135 x 20 cm
1 x 200 x 100 x 20 cm
1 x 250 x 70 x 20 cm
Niedersprungmatten mit Verbindungen.

PARALLEL BAR BARREN MATTENSATZ FIG-ZERTIFIZIERT

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

G9 - Pbar set-B   1100 x 470 x 20 cm  200 kg

ACCESSORIES 

Support mat   400 x 200 x 10 cm

 



FIG certifi ed competition mats. The packs 
contain interconnecting mats.

1 x 300 x 200 x 20 cm
2 x 200 x 100 x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Ringe-Mattensatz 
besteht aus 

1 x 300 x 200 x 20 cm
2 x 200 x 100 x 20 cm

Niedersprungmatten mit Verbindungen.

RINGS RINGE MATTENSATZ FIG-ZERTIFIZIERT

FIG SET MATS20

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

    
G9 - Rings set-B   500 x 200 x 20 cm  60 kg 

ACCESSORIES

Support mat   400 x 200 x 10 cm

 

 

FIG certifi ed competition mats. The packs 
contain interconnecting mats.

6 x 300 x 200 x 20 cm

Dieser FIG-zertifi zierte Reck-Mattensatz 
besteht aus 

6 x 300 x 200 x 20 cm 

Niedersprungmatten mit Verbindungen.

HORIZONTAL BAR RECK MATTENSATZ FIG-ZERTIFIZIERT

Colours / Farben

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

G9 - Horizontal set-B 1200 x 300 x 20 cm  215 kg

ACCESSORIES 

Support mat   400 x 200 x 10 cm

Polyethylene block  100 x 75 x 75 cm

 



FIG SET MATS21

This system of polyurethane and polyethylene
blocks is designed so that the gymnast gains
confidence during the practice of the exercise.
This system also to eliminate the injury.

The system is produced from 5 parts:

1 x 214 x 200 x 14 cm

2 x 200 x 100 x 30 cm

2 x 200 x 100 x 60 cm

Velcro system is joining the mats together.
You can also remove any parts and lower
the beam….then it is suitable for beginners.

The upper layer of this safety system is made
up the combination of polyurethan and
polyethy-len (both in increased hardness).

This combination of the materials reduces the
risk of accident and injury.

Dieses Diony Sicherheitsmatten-System ist ein 
aufeinander abgestimmtes Blocksystem,
das größtenteils aus Polyurethan-/Polyethylen-
Blöcken aufgebaut ist.

Das Sicherheitssystem eignet sich hervor-
ragend für die methodische Erarbeitung, 
Entwicklung und Vervollkommnung von Akro-
batikelementen am Schwebebalken.

Dieses ausgezeichnete Sicherheitsmatten-
System verringert das Verletzungsrisiko im 
Trainingsprozess substantiell und kann auf 
verschiedenen Balkenhöhen genutzt werden.

Das Sicherheitsmatten-System besteht aus 
fünf verschiedenen Anteilen:

1 x 214 x 200 x 14 cm

2 x 200 x 100 x 30 cm

2 x 200 x 100 x 60 cm

Die verschiedenen Teile werden durch leis-
tungsstarke Flausch-Klettbänder zusammen 
gehalten.

Die verschiedenen Komponenten sind frei un-
tereinander austauschbar und können somit 
auch bei niedrigen Balkenhöhen eingesetzt 
werden.

Speziell die obere Abdeckmatte kann für 
das Training am Bodenbalken ideal genutzt 
werden.

SAFETY BLOCK FOR BEAM SICHERHEITSMATTEN-SYSTEM 
SCHWEBEBALKEN

PAULINE SCHÄFER recommends 
the Diony Sports Saftey Block for 
Beam.

Art. G3

G3

G3 - 214200105-B	 	 214 x 200 x 105 cm		

	

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		

Colours / Farben

SAFETY BLOCK FOR BEAM



FIG certifi ed competition mats. The packs
contain interconnecting mats.

Set for 1 trampoline  includes:
4 x 200 x 200 x 20 cm 
10 x 300 x 200 x 20 cm 

Set for 4 trampolines includes:
38 x 300 x 200 x 20 cm

Dieser Mattensatz entspricht den FIG-Anfor-
derungen für nationale und internationale 
Wettkämpfen.

Mattensatz für 1 Trampolin: 
4 Sicherheitsmatten 200 x 200 x 20 cm,
10 Sicherheitsmatten 300 x 200x 20cm

Mattensatz für 4 Trampoline:
38 Sicherheitsmatten 300 x 200x 20cm

TRAMPOLINE SET MATS TRAMPOLIN MATTENSATZ FIG-ZERT.

GYMNASTIC MATS22

Art. G9

G9

G9-trampoline set-B 1300 x 700 x 20cm  2500kg 

G9-4 trampoline set-B 2600 x 1200x 20cm  7900kg

 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



Airtrack is used to make practising acroba-
tics easier. Depending on the pressure
outside the Airtrack and the weight of the
gymnast the give in the surface can be re-
gulated by the amount of air fl  ow going in.

We only off er products with a height of 20
cm, according to EU regulations. 

The product is supplied with a compres-
sor that can also suck the air out of the 
Airtrack, for easy disassembly. 

Unsere neue Diony-Airtrackbahn ist ein 
ideales Methodikgerät um Akrobatikele-
mente unter erleichterten Bedingungen zu 
erlernen und zu trainieren.

Laut EU-Vorgaben bieten wir unsere Air-
trackbahn nur in 20 cm-Höhe an.

Die Airtrackbahn wird mit einem elektri-
schen Kompressor geliefert, der Auf- und 
Abbau deutlich erleichtert. 

AIRTRACK PREMIUM AIRTRACK PREMIUM

AIRTREC23

Art. G12 

G12

G12 - 60020020-B  600 x 200 x 20 cm  40 kg 

G12 - 80020020-B  800 x 200 x 20 cm  53 kg 

G12 - 100020020-B 1000 x 200 x 20 cm  66 kg 

G12 - 120020020-B 1200 x 200 x 20 cm  80 kg 

G12 - 150020020-B 1500 x 200 x 20 cm  99 kg 

G12 - 200020020-B 2000 x 200 x 20 cm  132 kg 

ACCESSORIES

Compressor

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben
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PITS

PITS
GRUBENSYSTEME



The impact pit is made with the expertise of
safety professionals. Our portfolio includes
a wide range of impact systems, from 
classic polyurethane cubes to special foam,
which is covered with a stretchy fabric.

We work closely with the customer to ensure 
needs are met, a 3D image is produced 
(similar to the process of creating a whole 
gymnastic gym) and then construction com-
mences once plans are agreed. 

The sewing of parts is carried out directly 
in the gym. The price of individual systems 
depends on the volume of materials and 
processing demands.

Diony bietet offene sowie geschlossene
Grubensysteme an.

Wartung und Instandsetzung von beste-
henden Grubensystemen sind ebenfalls 
eine unseren Stärken.

Um die ideale Grube bzw. das ideale Gru-
bensystem für ihre Halle zu planen, bieten 
wir Ihnen professionelle 3D-Entwürfe an.

PITS GRUBENSYSTEME

PITS25

Art. PITS

PITS



If you cannot use traditional pit Then there
is a solution pit Portable. Individual parts
can be dismantled then reassembled with
Velcro. Inside this dungeon over the whole
surface mat with a thickness of 20 cm.
The thickness of the height of each wall
is dependent on the total size. Inside are
foam cubes as the classic pit. The entire
article can be modified based on customer
requirements, as well as color.

Diese mobile Schnitzelgrube ist die neueste 
Produktinnovation von Diony Sports.

Angepasst an Ihre individuelle Hallensituati-
on, konzipieren wir diese mobile Schnitzel-
grubenanlage nur für Sie.

Falls die Position der Schnitzelgrube einmal 
verändert werden soll, ist dies problemlos 
möglich.

MOVABLE PIT MOBILE SCHNITZELGRUBE

PITS26

Art. PITS

PITS



This landing area is suitable where the stan-
dard pit is not possible to install. Due to
its weight (about 60 kg - depending on the
size) it is easy to move. The sandwich-type
core has special modifications, providing
better safety for the gymnast.

The stretch material on the surface allows
the landing area to return to its original po-
sition allowing the gymnasts to feel confi-
dent to land on it during more complicated
exercises. The customer can choose bet-
ween a soft or hard surface. This simple
act is done on-site. We are able to produce
any size on the customer´s request.

Dieser Landeblock ersetzt fast eine Schnit-
zelgrube. Er ist für jede Turnhalle geeignet 
und leicht transportierbar.

Aufgrund seines Gewichts (ca. 60 kg – je 
nach Größe) ist der Transport einfach. Der 
Landeblock hat beidseitig mindestens 3 
Tragegriffe.

Durch die aufeinander abgestimmten 
Schaumanteile sowie die Wellenform,
besteht eine sehr große Landesicherheit, 
die durch das Stretch-Oberflächenmaterial
perfektioniert wird.

STRETCH LANDING AREA STRETCH LANDEBLOCK

LANDING AREA27

Art. G11

G11

G11 - 35020060		  350 x 200 x 60 cm		  60 kg

G11 - 35020065		  350 x 200 x 65 cm		  65 kg	

G11 - 40020060		  400x 200 x 60 cm		  70 kg	

G11 - 40020065		  400 x 200 x 65 cm		  75 kg	

G11 - 40024070		  400 x 240 x 70 cm		  80 kg	

G11 - 46030060		  460 x 300 x 60 cm		  88 kg	

G11 - 46030070		  460 x 300 x 70 cm		  93 kg	

G11 - 300200120		  300 x 200 x 120 cm		  70 kg

 

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		

Colours / Farben



28

G1-3

METHODOLOGICAL ELEMENTS
METHODIK ELEMENTE
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You can pack it in a backpack for use out-
side or in the living room. After a workout, 
you can hide it again, since it takes up little 
space. These are the main advantages to 
the Airbeam. 

Length of 500 or 300 cm. 40 cm wide with 
a 10 cm white band in the middle. Height 
of 10cm. 

Now you can practice anywhere. Also inclu-
ded is a hand pump.

These beams are designed primarily for
children and beginners. It has a width of
15 cm and helps the gymnasts become
confident before they go to the bigger sized
beam. They are also suitable to practise
new or more complicated moves.

They are made of soft foam but the upper
layer is made from a similar material
(similar hardness) to the classical beam.
They can be moved easily, even by a small
child. There is velcro on the side of the
beam to attach it to the carpet. If velcro is
fixed to the bottom of the beam, an antislip
base is created, then this piece of
equipment can be used on the mats or
flooring.

Der neue Airbeam ist ein ideales Zusatz-
Übungsgerät für das Schwebebalkentraining.
Ideal für Schauturnen und Showauftritte 
geeignet.

Länge: 300-500cm, Breite 40cm, Höhe 10cm 
(weiße Mittellinie 10cm breit)

Der Airbeam wird mit einer Handpumpe 
geliefert.

Der Airbeam kann auch problemlos zu Hause 
oder im Garten benutzt werden. Bitte denken 
Sie bei der Benutzung zu Hause oder im Gar-
ten etc. an Sicherheitsmatten, die wir Ihnen 
sehr empfehlen.

Übungsschwebebalken aus verschiedenen 
Schaummaterialien.

Die Breite der Übungsfläche ist 10 cm.
Die Oberfläche wird aus einem ähnlichen 
Material (ähnliche Härte) wie bei dem klas-
sischen Balken hergestellt.

Die Unterseite des Übungsbalkens ist mit 
Klettstreifen ausgestattet, damit der Balken 
auf Turnmatten/Rollmatten mit Nadelvlies 
fixiert werden kann.

Zusätzlich besitzt die Unterseite eine 
Antirutsch-Auflage, damit der Übungsbal-
ken auch auf normalen Turnmatten einen 
sicheren Halt garantiert.

AIRBEAM CHILDREN’S BEAMAIRBEAM KIDS BALKEN

Colours / Farben Colours / Farben

    
G3 - 3004010 - R		  300 x 400 x 10 cm		  4 kg	

G3 - 5004010 - R		  500 x 400 x 10 cm		  7 kg		

    
G3 - 30025158		  300 x 25/15 x 8 cm		  3 kg	

Art.			   Größe			   Gewicht		  Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		  Art.			   Size			   Weight		



The fl ic-fl ac trainer is designed for children
to practice somersaults and backfl ips. The
child is placed on the block, which out-
weighs them, and so the child is placed
in the right position to perform the move
correctly. After the move, the tear will
return to its original position due to its
balance.

We off er 3 sizes - according to the body
heights:
• Tear 65 (120 cm)
• Tear 75 (120 - 135 cm)
• Tear 85 (135 - 150 cm). 

The product is very lightweight, made of
hardened material. The cover is made of
Belgian phthalate-free synthetic leather.

The hump is intended for strengthening
and stretching the abdominal area and
buttocks muscles. It can be fastened to
wall bars with the straps. Due to the high
stiff  ness it will not dent when lain on.

This product is primarily used in gymnastics
but it can be used in any setting to exercise
the above mentioned body parts. The cover
is made of phthalate-free Belgian synthetic
leather.

Die Flick-Flack-Wippe ist ein methodisches 
Übungsgerät um das Erlernen von Über-
schlägen vorwärts und rückwärts wie Flick-
Flacks, Bogengänge etc. zu erleichtern.

Wir bieten 3 Größen der Flick-Flack-Wippe – 
entsprechend der Körpergröße:
• Wippe 65 (120 cm)
• Wippe 75 (120-135 cm)
• Wippe 85 (135-150 cm)

Das Produkt ist aus Hartschaum mit gerin-
gem Gewicht. Der Bezug ist aus belgischen 
phthalatfreiem Kunstleder.

Dieses methodische Übungsgerät dient als 
Kraft- und Dehnungsgerät.

Der Buckel kann an jeder Sprossenwand 
mit Klickverbindungen problemlos befestigt 
werden.

Der Bezug besteht aus phtalatfreiem belgi-
schen Kunstleder.

TEAR HUMPFLICK FLACK GERÄT BUCKEL
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G1 - 656570  65 x 65 x 70cm  6 kg 

G1 - 757575  75 x 75 x 75 cm  7 kg 

G1 - 858575  85 x 85 x 75 cm  8 kg 

   

 

    
G1 - 905039  90 x 50 x 39 cm  6 kg 

 

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  



This piece of equipment is suitable for
strengthening the abdominal area. It can be
used also as a barrier or just to relax. The
core is made of high-quality foam with a
density foam RG 25 / 50 kg/m3.

The wedge can be made from Belgian
synthetic leather or canvas (phthalate-free).
Both materials are available in various
colours.

Dieses methodische Hilfsgerät besteht 
aus hochwertigem Schaumstoff  mit einer 
Dichte von RG 25 / 50 kg/m3. 

Der Bezug kann aus belgischem Kunstleder 
(phthalatfrei) oder Segeltuch hergestellt 
werden. Beide Materialien sind in verschie-
denen Farben erhältlich.

FOLDING WEDGE KEILMATTE
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Colours / Farben

    
G1 - 1007048-KLM 100 x 70 x 48 cm  5 kg 

G1 - 16060100-KLV 160 x 60 x 100 cm  12 kg 

G1 - 20050100-KLV 200 x 50 x 100 cm  20 kg 

 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

The wedge is used primarily for acrobatic 
team gym. Due to its construction and 
variability of each section it can be used 
separately. The system of inside and out-
side velcro ensures excellent stability of the 
whole structure . Each part has an anti-slip 
at the bottom. 

The stretch landing area can be fastened 
onto the upper side of the wedge using 
Velcro which is on the sides of the wedge. 
Everything is made of phtalate-free Belgian 
synthetic leather.

Der Keil wird in erster Linie im Turnbereich 
(Akrobatik, Team Gym) verwendet. Dank 
seiner Konstruktion und der Variabilität 
der einzelnen Elemente kann man sie auch 
separat verwenden. Die einzelne Teile sind 
von innen und außen durch Klettverschluss 
verbunden. Das sorgt für eine hervorragen-
de Stabilität des gesamten Systems. 

Jedes einzelne Teil ist mit einer rutschfesten 
Unterseite ausgestattet. Eine Obermatte 
kann auf der oberen Seite des Keils mit 
Klettverschluss befestigt werden. Der 
Überzug ist aus phthalatfreiem belgischen 
Kunstleder gemacht.

CRAZY WEDGE CRAZY KEILMATTE

Colours / Farben

    
G1 - 160250200  160 x 250 x 200 cm  50 kg 

 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  



The cylinder is suitable for used to
strengthen the abdominal area. It can be
used also as a barrier or just to relax. The
core is made of high-quality foam with a
density foam RG 25 / 50 kg/m3.

It can be produced from Belgian synthetic
leather or canvas (phthalate-free). Both
materials are available in various colours.

This piece of equipment is suitable for used
to strengthen the abdominal area. It can be
used also as a barrier or just to relax. The
core is made of high-quality foam with a
density foam RG 25 / 50 kg/m3.

It can be produced from Belgian synthetic
leather or canvas (phthalate-free). Both
materials are available in various colours.

Dieses Methodikgerät ist multifunktionell 
einsetzbar.

Es dient sowohl als Hilfsmittel zur methodi-
schen Erarbeitung von Turn- und Gymnas-
tikelementen als auch als Hilfsgerät für 
Kraft- und Flexibilitätstraining.

Der Bezug ist in PVC (belgischem Kunstle-
der - phtalatfrei) oder Segeltuch lieferbar.

Die Bezüge sind in verschiedenen Farben 
erhältlich.

Die Sechseck-Rolle ist das ideale Sport-und 
Spielgerät für Kinder im Kindergarten bzw. 
im Vorschul- und Grundschulalter.

Die Rolle lässt aber ebenfalls im Methodik-
training bestens einsetzen.

Weitere Spiel- und Methodikgeräte wie 
Treppen, Kästen, Zylinder, etc. fi nden Sie in 
diesem Diony-Katalog.

Der Bezug ist in PVC (belgischem Kunstle-
der- phtalatfrei) oder Segeltuch lieferbar.

Die Bezüge sind in verschiedenen Farben 
erhältlich.

CYLINDER HEXAGONZYLINDER HEXAGON
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G1 - 10046-VM  100 x 46 cm  6 kg

G1 - 10069-VV  100 x 69 cm  8 kg

   

 

    
G1 - 10048-SM  100 x 48 cm  6 kg 

G1 - 16057-SV  160 x 57 cm  12 kg 

   

 

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  



This piece of equipment can be used to
strengthening the abdominal area, as a barrier
or just to relax on. The core is made from high
quality foam with high rigidity RG 25 / 50 kg/m³.

The cover can be made from either Belgian syn-
thetic leather or canvas, in a choice of colours.
These materials do not contain phthalates.

The function of this block is the same as the
foam block, the only diff erence is that the core
is made from a lighter, stronger material.

Dieser Schaumstoff block dient primär als
Methodik- und Hilfsgerät. Der Kern ist aus
bester Polyurethane-Qualität mit einem RG von
25-30 kg/m³. Der Bezug ist in PVC (belgischem 
Kunstleder-phtalatfrei) lieferbar. Die Bezüge 
sind in verschiedenen Farben erhältlich.

Ihnen steht eine reichhaltige Auswahl an ver-
schiedenen Maßen zur Verfügung.

Dieser Schaumstoff block dient primär als 
Hilfsgerät für Hilfe- und Sicherheitsstellung 
der Trainer bzw.Übungsleiter. Das Schaum-
material ist jedoch fest, leicht und sehr 
belastbar. Der Bezug ist in PVC (belgischem 
Kunstleder- phtalatfrei) lieferbar.
Die Bezüge sind in verschiedenen Farben er-
hältlich. Ihnen steht eine reichhaltige Auswahl 
an verschiedenen Maßen zur Verfügung.

POLYURETANE BLOCK METHODIC BLOCKSCHAUMSTOFFBLOCK METHODIKBLOCK
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G1 - 12010060-KM 120 x 100 x 60 cm  22 kg  

G1 - 703824-KM-R  70 x 38 x 24 cm  2 kg 

G1 - 1005848-KM-R 100 x 58 x 48 cm  4 kg 

G1 - 16010058-KM-R 160x 100 x 58 cm  25 kg 

G1 - 20017090-KM-R 200 x 170 x 90 cm  40 kg 

G1 - 120120100-KM-R 120 x 120 x 100 cm  30 kg 

G1 - 1207060-KM-R 120 x 70 x 60 cm  15 kg  

    
G1 - 20017090-KE  200 x 170 x 90 cm  55 kg 

G1 - 120120100-KE 120 x 120 x 100 cm  45 kg 

G1 - 1207060-KE  120 x 70 x 60 cm  13 kg 

G1 - 16010058-KE  160 x 100 x 58 cm  25 kg 

G1 - 160120100-KE 160 x 120 x 100 cm  50 kg 

G1 - 12010080-KE  120 x 100 x 80 cm  24 kg 

G1 - 20012045-KE  200 x 120 x 45 cm  25 kg

G1 - 20010080-KE  200 x 100 x 80 cm  40 kg

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  



The tunnel is ideal for improving fl  exibility 
and agility. The combination of tunnel, 
cylinder and cylinder stand is ideal not 
only for children to play on but also for 
their parents to exercise on thanks to the 
high density core. It can also be used for 
relaxation.

Please see our other foam equipment, i.e.
stairs, wedge, etc.

The vaulting box is used for vaults as well as
for other physical and relaxation activities. It is
made of a stiff  foam material which helps pre-
vent denting, therefore an adult can exercise
on it too.

The cover is made of phthalate-free Belgian
synthetic leather. There is Velcro on the sides
of each piece for joining modules together. 

It has an anti-slip base, which allows it to be 
used on smooth surfaces without slipping. 
Individual sections can be purchased.

Das Tunnelset ist das ideale Sport-und 
Spiel-gerät für Kinder in der Kinder-Gym.

Das Tunnelset lässt sich aber auch von 
Erwachsenen  im Trainingsalltag für Kraft- 
und Flexibilitätstraining nutzen.

Weitere Spiel- und Methodikgeräte wie 
Treppen, Kästen, Zylinder, etc. fi nden Sie in 
diesem Diony-Katalog.

Das Trapez-Sprungkaten-Set 120 ist eines un-
serer vielseitigsten Methodik- und Hilfsgeräte.

Die Elemente sind mit Flausch-Klettverbindun-
gen ausgestattet und dadurch fest miteinan-
der verbunden. Die einzelnen Modulelemente 
können aber unproblematisch einzeln verwen-
det werden. Die Unterseite jedes Elements ist 
mit Antirutsch-Technologie ausgestattet.

Der Bezug ist in PVC (belgischem Kunstle-
der- phtalatfrei) lieferbar. Die Bezüge sind in 
verschiedenen Farben erhältlich.

Maße: 120 x 120 x 90 cm

Die Elemente können auch einzeln bestellt 
werden.

TUNNEL SET VAULTING BOX 120TUNNEL SET SPRUNGKASTEN 120
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G1 - 859070-TM  85 x 90 x 70 cm  25 kg 
  
 

 

    
G1 - 12012090-SB  120 x 120 x 90 cm  26 kg 

   

 

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  



This element is suitable for strengthening
the abdominal area. It can be used also as
a barrier or just to relax. The core is made
of high-quality foam with a density foam
RG 25 / 50 kg/m3.

The element can be produced from Belgian
synthetic leather or canvas (phthalate-free).
Both materials are available in various
colours.

This element is used to teach new move-
ments. At the bottom of the paw with
Velcro. Further contrasting handle trainer.

5-teiliger Hartschaum-Sprungtisch aus hoch-
wertigem Hartschaum RG 25/50 kg/m³.

Alle Teile sind mit Klettverbindungen 
verbunden.

Ideal für die methodische Entwicklung aller 
Vorwärts- und Rückwärtssprünge geeignet.

Schutz-Element aus Spezialschaum mit 
PVC-Hülle und Griff .

Dieser Aufprall-Schoner kann an allen 
Holmen und Stangen als Aufprallschutz 
eingesetzt werden.

FOAM VAULTING TABLE IMPACT PROTECTIONMETHOGIK SPRUNGTISCH AUFPRALL-SCHONER
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G2 - 11992135  119 x 92 x 135 cm  30 kg 
 

 

     
G1 - 1002020-B  100 x 20 x 20 cm  1 kg

 

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  



The core of hardened crossfoams-linked
po-lyethylene ensures that this product is
extremely durable. You need no metal
structure, Stability is ensured without a
metal structure due to the weight (55 kg
each) and the possibility to attach it to the
gymnastic carpet with Velcro. 

The product is designed so that when you 
purchase a third dice, two gymnasts can 
perform exercises simultaneously without 
any change in stability. At the customer‘s
request also we supply the mat between
the individual parts.

The wedge is designed to protect gymnasts
from the impact of bad landings that can
occur on the minitramp.

Diese Kern- und überkreuz verstärkten 
Polyethylen-Methodikblöcke bieten vielfa-
che Einsatzmöglichkeiten verbunden mit  
sehr langer Lebensdauer. 

Die Standfestigkeit dieser Methodikblöcke 
wird sowohl durch das eigene Gewicht (55 
kg) als auch durch die Antirutsch-Technolo-
gie mit Klettbändern gewährleistet.

Auf Wunsch können passende Einlegemat-
ten geliefert werden.

Dieser keilförmige Aufprall-Protektor dient 
zur Sicherheit und Unfallverhütung bei 
schlechten bzw. verunglückten Landungen 
am Minitramp.

FOAM PARALLEL BARS BUMPERPOLYETHYLEN METHODIKBLOCK AUFPRALL-PROTEKTOR
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Colours / Farben Colours / Farben

    
G1 - 20010580-B  200 x 105 x 80 cm  110 kg 
    

 

G1 - 1207520-R  120 x 75 x 20 cm  4 kg

Art.   Größe   Gewicht  Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  Art.   Size   Weight  
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3D
3D



For designing gyms, the use of 3D projection
using a CAD system provides optimal
visualization for customers to imagine the
space in real dimensions. 

Creating a 3D visualization before gym
modification or construction allows us to
make alarge part of the products in our
production facilities, shortening the
production time.

Upon the customer’s request we deliver not
only the technical documentation with precise
layout tools, but also realistic pictures or
stimulated video.

Für Ihre Turnanlage bzw. Ihr Leistungszentrum 
bieten wir Ihnen unsere neueste 3D-Projektion 
(CAD-System) an.

Diese digitale Visualisierung unterstützt in 
optimaler Weise die Planungsideen unserer 
Kunden um die bauliche Rahmenbedingungen 
und vorgegebene Maße für einen Um- oder 
Neubau bzw. Umrüstung- oder Nachrüstung 
von neuen Turngeräten zu realisieren.

Durch diese 3D-Projektion lassen sich Pro-
duktionszeiten der benötigten Geräte, Matten 
oder Umbauten substantiell reduzieren.
Auf Kundenanfrage können detaillierte Pläne  
sowie realistische digitale Abbildungen bzw. 
Videos hergestellt werden.

3D PROJECTS 3D PROJEKTIONEN

3D PROJECTS38

Art. 3D 

3D



Before construction of the gymnastic halls,
there is ongoing, detailed consultation with
the customer, including the delivery of a 3D
design. Subsequently, the determination of
Temin and final realization.

Thanks to the great team of our employees,
their professionalism, and the excellence of
the materials used, the end result is something 
of which we can be proud.

Our first priority, however, is customer
satisfaction and creating optimal conditions
for the gymnasts.

Vor jeder Realisierung eines Neubau bzw. Um-
baus stehen detaillierte  Planungsgespräche 
mit den Kunden.

Durch die 3D-Projektion der Entwürfe (Abbil-
dungen, Videos) können sich unsere Kunden 
eine bessere Vorstellung über ihr zukünftiges 
Turnzentrum machen.

Unser erfahrenes Expertenteam steht den 
Kunden mit viel Kompetenz und Expertise 
umfänglich zur Verfügung.

Neben der Kundenzufriedenheit haben 
Funktionalität und Sicherheit für die Athleten 
höchste Priorität bei unseren Planungen.

GYMNASTIC HALLS TURNHALLEN / LEISTUNGSZENTREN

GYMNASTIC HALLS39

Art. GH 

GH



These mats are used as competitive mats
for TeamGym. The core is made of high
quality and crosslinked polyethylene. 

This combination ensures safety during
landing from a great height.

The whole concept is made for the maxi-
mum security of gymnasts. The landing
system consists of 4 landing mats – inclu-
ding a stretch blanket.

ACCESSORIES
• Landing mats 600 x 400 x 30 cm
• Stretch landing mat 400 x 200 x 10 cm
• Soft stretch landing area 400 x 200 x 60 cm
• Run-up blocks

FÜR TEAMGYM WETTKÄMPFE 

Diese Landmatten wurden speziell für 
TeamGym-Wettkämpfe entwickelt.

Der Kern besteht aus hochqualitativem 
Polyurethane und querverstärktem
Polyethylen um höchste Sicherheit bei 
Landungen aus großer Höhe zu gewähr-
leisten. Das Hauptanliegen ist die Sicherheit 
der Sportler.

Das gesamte Landematten-System besteht 
aus 4 Landematten mit einer Stretch-
Oberfl äche.

TEAMGYM LANDEMATTEN

TEAMGYM40

Art. G91 / G11

G91 / G11

G91 - 20010030  200 x 100 x 30 cm  20 kg

G91 - 20020030  200 x 200 x 30 cm  30 kg 

G91 - 30020030  300 x 200 x 30 cm  40 kg 

G11 - 60040040  600 x 400 x 40 cm  150 kg  

G11 - 1308035  130 x 80 x 35 cm  9 kg 

G11 - 20010033  200 x 100 x 33 cm  16 kg 

G11 - 20010035  200 x 100 x 35 cm  17,5 kg 

G11 - 1509035  150 x 90 x 35 cm  12 kg 

G11 - 1308070  130 x 80 x 70 cm  18 kg 

G11 - 16010060  160 x 100 x 60 cm  24 kg 

G11 - 1308035  130 x 80 x 35 cm  9 kg

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben
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A1-D5
GYMNASTIC MATS

TURNMATTEN



The classic mat is one of the best-selling
mats due the quality/ price ratio. The cover
is made of Belgian synthetic leather (phtha-
late and cortexin free).

The core is made from a high density foam
25 / 50 kg/m³. The anti-slip base prevents it
from slipping on smooth surfaces.

Die klassische Turnmatte ist eine der meist-
verkauften Matten überhaupt. 

Der Bezug ist aus PVC (belgischem Kunstle-
der - phtalatfrei). Der Schaumkern hat eine 
Dichte von 25 / 50 kg/m³.

Die Antirutsch-Unterseite verhindert 
gefährliches Verrutschen.

CLASSIC MAT KLASSISCHE TURNMATTEN

GYMNASTIC MATS42

Art. A1 

A1

A1 - 2001005   200 x 100 x 5 cm  5,5 kg  

A1 - 2001006   200 x 100 x 6cm  6kg 

A1 - 2001007   200 x 100 x 7 cm  6,5 kg 

A1 - 2001008   200 x 100 x 8 cm  7 kg 

A1 - 20010010   200 x 100 x 10 cm  8 kg 

A1 - 20010012   200 x 100 x 12 cm  9 kg 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



WITH LEATHER CORNERS

The corners of these classic mats are
covered by genuine leather, to protect
them from damage due to frequent
repositioning.

MIT LEDERECKEN

Die Ecken dieser Matten werden mit ech-
tem Leder bezogen. Dadurch werden die 
Ecken der Matte bei täglicher Verwendung
geschützt.

Der Bezug ist aus PVC (belgischem Kunstle-
der- phtalatfrei). Der Schaumkern hat eine 
Dichte von 25 / 50 kg/m³.

Die Antirutsch-Unterseite verhindert 
gefährliches Verrutschen.

CLASSIC MATS KLASSISCHE TURNMATTEN

GYMNASTIC MATS43

Art. A1 - KR

A1-KR

A1 - 2001005 - KR  200 x 100 x 5 cm  5,5 kg  

A1 - 2001006 - KR  200 x 100 x 6cm  6 kg 

A1 - 2001007 - KR  200 x 100 x 7 cm  6,5 kg 

A1 - 2001008 - KR  200 x 100 x 8 cm  7 kg 

A1 - 20010010 - KR 200 x 100 x 10 cm  8 kg 

A1 - 20010012 - KR 200 x 100 x 12 cm  9 kg 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



WITH VELCRO

These mats have extra Velcro on the cor-
ners for joining them together. The velcro
is in the same colour as the surface
material.

MIT KLETTVERSCHLUSS

Diese Matten haben einen extra Klettver-
schluss an den Ecken um das Zusammen-
fügen zu erleichtern. Der Klettverschluss ist 
in der gleichen Farbe wie das PVC-Material.

Der Bezug ist aus PVC (belgischem Kunstle-
der- phtalatfrei). Der Schaumkern hat eine 
Dichte von 25 / 50 kg/m³.

Die Antirutsch-Unterseite verhindert 
gefährliches Verrutschen.

CLASSIC MATS KLASSISCHE MATTEN

GYMNASTIC MATS44

Art. A1 - SZ

A1-SZ

A1 - 200100 - SZ  200 x 100 x 5 cm  5,5 kg  

A1 - 2001006 - SZ  200 x 100 x 6 cm  6 kg 

A1 - 2001007 - SZ  200 x 100 x 7 cm  6,5 kg 

A1 - 2001008 - SZ  200 x 100 x 8 cm  7 kg 

A1 - 20010010 - SZ 200 x 100 x 10 cm  8 kg 

A1 - 20010012 - SZ 200 x 100 x 12 cm  9 kg 

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



These mats are made from Belgian synthe-
tic leather (phthalate free) with an anti-slip
base (included in the price) preventing it
from sliding on a smooth surface. At the
customer‘s request we can add handles
for easier transfer.

The core is made up from the high-quality
cross-linked polyethylene, therefore we
recommend these mats for schools and in
places with higher usage.

Die klassische Leicht-Turnmatte ist eine der 
meistverkauften Matten überhaupt. 

Der Bezug ist aus PVC (belgischem Kunstle-
der - phtalatfrei). Der Schaumkern hat eine 
Dichte von 25 / 50 kg/m³.

Die Antirutsch-Unterseite verhindert 
gefährliches Verrutschen.

Auf Kundenwunsch können seitliche Trage-
griff e angebracht werden.

Der Kern besteht aus hochwertigen Poly-
ethylen. Deshalb sind die Turnmatten ideal 
für Schulen, Grundschulen und Kindergär-
ten.

LIGHTWEIGHT MATS LEICHTE TURNMATTEN

GYMNASTIC MATS45

Art. A3 

A3

A3 - 2001005  200 x 100 x 5 cm  4,5 kg  

A3 - 2001006  200 x 100 x 6 cm  4,5 kg 

A3 - 2001007  200 x 100 x 7 cm  5 kg 

A3 - 2001008  200 x 100 x 8 cm  5,5 kg 

A3 - 2001255  200 x 125 x 5 cm  7 kg 

A3 - 2001256  200 x 125 x 6 cm  7,5 kg 

A3 - 2001257  200 x 125 x 7 cm  8 kg 

A3 - 2001258  200 x 125 x 8 cm  8,5 kg 

  

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

Colours / Farben



WITH LEATHER CORNERS

These mats are made from Belgian syn-
thetic leather (phthalate free). The corners 
are covered by genuine leather, to protect 
them from damage due to frequent
repositioning The base has an anti-slip
surface (included in the price) which pre-
vents sliding on a smooth surface. At the
customer´s request we can add handles
for easier transfer.

The core is made of the high-quality cross-
linked polyethylene, therefore we recom-
mend these mats for schools and in places 
with higher usage.

MIT LEDERECKEN

Die klassische Leicht-Turnmatte mit 
Lederecken ist eine der meistverkauften 
Matten überhaupt. 

Der Bezug ist aus PVC (belgischem Kunstle-
der - phtalatfrei). Der Schaumkern hat eine 
Dichte von 25 / 50 kg/m³.

Die Antirutsch-Unterseite verhindert 
gefährliches Verrutschen.

Auf Kundenwunsch können seitliche Trage-
griff e angebracht werden.

Der Kern besteht aus hochwertigen Poly-
ethylen. Deshalb sind die Turnmatten ideal 
für Schulen, Grundschulen und Kindergär-
ten.

LIGHTWEIGHT MATS LEICHTE TURNMATTEN

GYMNASTIC MATS46

Art. A3 - KR

A3-KR

Colours / Farben

A3 - 2001005 - KR  200 x 100 x 5 cm  4,5 kg  

A3 - 2001006 - KR  200 x 100 x 6 cm  4,5 kg 

A3 - 2001007 - KR  200 x 100 x 7 cm  5 kg 

A3 - 2001008 - KR  200 x 100 x 8 cm  5,5 kg 

A3 - 2001255 - KR  200 x 125 x 5 cm  7 kg 

A3 - 2001256 - KR  200 x 125 x 6 cm  7,5 kg 

A3 - 2001257 - KR  200 x 125 x 7 cm  8 kg 

A3 - 2001258 - KR  200 x 125 x 8 cm  8,5 kg 

  

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  



WITH VELCRO

These mats are made from Belgian synthe-
tic leather (phthalate free). Velcro is placed
on the corners of the mats to join them
together. The base has an anti-slip surface
(included in the price) which prevents
sliding on a smooth surface. At the
customer’s request we can add handles
for easier transfer.

The core is made from high-quality cross-
linked polyethylene, therefore we
recommend these mats for schools and in
places with higher usage.

MIT KLETTVERSCHLUSS

Diese Matte wird aus belgischem Kunstle-
der (phthalatfrei) gemacht. Mit Klettsystem 
an den Ecken. Der Klettverschluss eignet 
sich gut zum zusammenfügen der Matten. 
Mit Antirutsch Unterfl äche ausgestattet . 
Das verhindert das Verrutschen der Matte 
auf glatten Oberfl ächen. Das Antirutsch ist 
im Preis der Matte enthalten. 

Auf Kundenwunsch können wir Griff e für 
einfaches Tragen hinzufügen. Der Kern 
besteht aus hochwertigen Polyethylen. 
Deshalb möchten wir die Matten an 
Schulen und an Orten mit höheren Lasten 
empfehlen.

LIGHTWEIGHT MATS LEICHTE TURNMATTEN

GYMNASTIC MATS47

Art. A3 - SZ

A3-SZ

Colours / Farben

A3 - 2001005 - SZ  200 x 100 x 5 cm  4,5 kg  

A3 - 2001006 - SZ  200 x 100 x 6 cm  4,5 kg 

A3 - 2001007 - SZ  200 x 100 x 7 cm  5 kg 

A3 - 2001008 - SZ  200 x 100 x 8 cm  5,5 kg 

A3 - 2001255 - SZ  200 x 125 x 5 cm  7 kg 

A3 - 2001256 - SZ  200 x 125 x 6 cm  7,5 kg 

A3 - 2001257 - SZ  200 x 125 x 7 cm  8 kg 

A3 - 2001258 - SZ  200 x 125 x 8 cm  8,5 kg 

  

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  



The somersault mat is nearly identical to
the classic mat. The main diff  erence is 
is the core, which is made from bonded 
polyurethane (the same material as for 
tatami only with less density). This results in 
a heavier, but more stable mat.

Die Salto-Matte ist fast identisch mit der 
klassischen Matte. Der einzige Unterschied 
bei dieser Matte ist die Füllung. Die Füllung 
besteht aus gebundenen Polyurethan (das 
gleiche Material wie für Tatami Matten nur 
mit geringer Dichte). Diese Matte ist schwe-
rer, aber auch stabiler.

SOMERSAULT MATS SALTO MATTEN

GYMNASTIC MATS48

Art. D5 

D5

Colours / Farben

D5 - 2001005  200 x 100 x 5 cm  12 kg 

D5 - 2001006   200 x 100 x 6 cm  14 kg 

D5 - 2001007   200 x 100 x 7 cm  16 kg 

D5 - 2001008   200 x 100 x 8 cm  18 kg  

Art.   Größe   Gewicht  
Art.   Size   Weight  

D5 - 2001005 - KR  200 x 100 x 5 cm  12 kg 

D5 - 2001006 - KR  200 x 100 x 6 cm  14 kg 

D5 - 2001007 - KR  200 x 100 x 7 cm  16 kg 

D5 - 2001008 - KR  200 x 100 x 8 cm  18 kg  

D5 - 2001005 - SZ  200 x 100 x 5 cm  12 kg 

D5 - 2001006 - SZ  200 x 100 x 6 cm  14 kg 

D5 - 2001007 - SZ  200 x 100 x 7 cm  16 kg 

D5 - 2001008 - SZ  200 x 100 x 8 cm  18 kg  

Art.   Größe   Gewicht  

Art.   Größe   Gewicht  

Art.   Size   Weight  

Art.   Size   Weight  

WITH LEATHER CORNERS

WITH VELCRO

MIT LEDERECKEN

MIT VELCRO



If you need to replace a cover or if you
have damaged the original cover we can
offer you a new one. You can choose from
many colours, materials and sizes.

Wenn Sie Ihren alten oder beschädigten 
Mattenbezug austauschen wollen, können 
wir Ihnen einen maßgeschneiderten Ersatz-
bezug anbieten.

Sie können aus verschiedenen Materialien 
und Farben wählen.

MATS COVERS MATTEN-ÜBERZÜGE

GYMNASTIC MATS49

Art. J1

J1

Colours / Farben

J1- 20010010		  200 x 100 x 3-10 cm		  2 kg		

J1 - 20010015		  200 x 100 x 15 cm		  2 kg	

J1 - 20010020		  200 x 100 x 20 cm		  2 kg	

J1 - 20012515		  200 x 125 x 15 cm		  2 kg	

J1 - 20020010		  200 x 200 x 10 m		  4 kg	

J1 - 30020010		  300 x200 x 10 cm		  5 kg	

J1 - 40020010		  400 x 200 x 10 cm		  6 kg	

J1 - 60025010		  600 x 250 x 10 cm		  8 kg	

J1 - 35018030		  350 x 180 x 30 cm		  5 kg

Art.			   Größe			   Gewicht		
Art.			   Size			   Weight		



PAULINE SCHÄFER
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Pauline Schäfer

DIONY SPORTS BRAND AMBASSADOR

• 2014 and 2015 German Champion
  on Vault and Balance Beam

• 2015 World Championship Glasgow
  Bronze Medalist on Balance Beam

Pauline Schäfer

DIONY SPORTS MARKENBOTSCHAFTERIN

• 2014 und 2015 Deutsche Meisterin
am Sprung und am Schwebebalken

• 2015 WM Glasgow
Bronze-Medaillengewinnerin am 
Schwebebalken

Pauline kreierte ein eigenes Turnelement.
Der „Schäfer-Salto“ ist ein Seitwärts-Salto mit 
½ Dreh. am Schwebebalken.
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DIONY SPORTS 
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E-mail: diony@diony.cz

Phone: +420 724 122 422
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